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A Study of the Chapter Ji Shi of the Analects of
Confucius Cited in Qunshu Zhiyao

I. Introduction

There are 50 volumes of Qunshu Zhiyao #3162, compiled by Wei Zheng ZRAIE
of the Tang Dynasty. At the end of the Sui Dynasty and the beginning of the Tang
Dynasty, the world was settled. Li Shimin, Emperor Taizong of the Tang Dynasty,
wanted to learn from the past and find a way to cure chaos. Emperor Taizong of the
Tang Dynasty realized that there were too many books in the past, and some books
were also lost and confused due to the war. They should be classified according to the
category of books, and the essence of them should be screened out to make a book,
which is to order Wei Zheng and other capable ministers to compile a book to assist
the present and future emperors in governing the country, that is, the book Qunshu
Zhiyao. At that time, Wei Zheng led his ministers to compile the Qunshu Zhiyao,
which was compiled by Wei Zheng, Yu Shinan = {54, Chu Liang & K, Xiao Deyan
i 185 | etc. Wei Zheng and other ministers' intention was to show people's virtue,
prevent people from making mistakes, persuade people to do good, and punish those
who do evil. They hoped that the monarch can learn from history and see what should
be done by the people who govern the country from the key points in the ancient
books. Volume IX of Qunshu Zhiyao quotes the Xiao Jing 4% and The Analects of
Confucius & i . Compared with the other classics, the two books are not long, but
Qunshu Zhiyao cited them abundantly. As the most famous book of Confucianism,
The Analects of Confucius, I want to know which chapter Wei Zheng would choose
the most. What is the content of that chapter, so that these wise people thought it was
very important? Through this article, hope readers can understand what part of the
Analects is necessary for rulers.

II. The Analects of Confucius in Qunshu Zhiyao

The Analects of Confucius had 20 chapters, and Qunshu Zhiyao did not cite only
two chapters, Xiang Dang %% and Xian Jin 4G The specific statistics are listed as
follows. There were 16 sections and lines in the first chapter Xue Er £%1fi] and cited 9
sections and lines by Qunshu Zhiyao. There were 24 sections and lines in the chapter
Wei Zheng %5, 7 sections and lines were quoted. There were 26 sections and lines
in the chapter Ba Yi /\ 1], 4 sections and lines were quoted. There were 26 sections
and lines in the chapter Li Ren 5./~ 7 sections and lines were quoted. There were 28
sections and lines in the chapter Gong Ye Chang ‘A if &, 4 sections and lines were
quoted. There were 30 sections and lines in the chapter Yong Ye %, 1 section and
line were quoted. There were 38 sections and lines in the chapter Shu Er i& Ifj, 4
sections and lines were quoted. There were 21 sections and lines in the chapter Tai Bo



Z£ 1A, 10 sections and lines were quoted. There were 31 sections and lines in the
chapter Zi Han %%, 1 section and line were quoted. There were 24 sections and lines
in the chapter Yan Yuan 2H |, 13 sections and lines were quoted. There were 30
sections and lines in the chapter Zi Lu -, 19 sections and lines were quoted. There
were 44 sections and lines in the chapter Xian Wen 7 [, 7 sections and lines were
quoted. There were 42 sections and lines in the chapter Wei Ling Gong ] % 2, 15
sections and lines were quoted. There were 14 sections and lines in the chapter Ji Shi
Z= [X, 10 sections and lines were quoted. There were 26 sections and lines in the
chapter Yang Huo % &, 7 sections and lines were quoted. There were 11 sections and
lines in the chapter Wei Zi 1l 7, 2 sections and lines were quoted. There were 25
sections and lines in the chapter Zi Zhang - 5, 5 sections and lines were quoted.
There were 3 sections and lines in the chapter Yao Yue 3E -, 2 sections and lines
were quoted.'> When The Analects of Confucius is quoted in Qunshu Zhiyao, it was
likely to quote the whole section and line or extract several sentences from one
section and line. However, for the convenience of statistics, the above figures are only
used to estimate whether to quote or not and whether to quote the whole chapter is not
considered for the time being. Therefore, Xue Er, Yan Yuan, Zi Lu, Ji Shi, and Yao
Yue were cited by more than half of them, of which Ji Shi was cited by 71%.

Qunshu Zhiyao was a collection of Canon, History, Philosophy, and Literature. It
not only covered the text of the books but also included notes. When Qunshu Zhiyao
was written in the early Tang Dynasty, all kinds of ancient books and records had
different versions and annotations. Generally speaking, only one annotation was taken.
However, the annotation of the Analects of Confucius was relatively complex. The
Analects of Confucius had been circulated for a long time, with many annotations. By
the time of the Six Dynasties, there had many books of Collected Explanations. He
Yan fi 2, Wei Guan ¥, Cui Bao # %, Sun Chuo {4244, Jiang Xi I E&, etc had
written the book which collected explanations. The annotations cited in the Analects
of Confucius in the Qunshu Zhiyao were from seven sources, namely Kong Anguo fL
%%, Ma Rong 5 f@ll, Bao Xian 3 Ji, Zheng Xuan % %, Wang Su F jff, Zhou
Shenglie {4241, and He Yan 1] 2.

II1. The Cited Research of Chapter Ji Shi

It can be seen from the above that the most cited in Qunshu Zhiyao is the chapter
Ji ShiZ=[X of the Analects of Confucius. In the first section and line is a short story of
fewer than 300 words, which recorded the three conversations between Confucius and
two disciples Ran You {4 and Zi Lu ¥ . The reason was that Ji Kangzi Z% i 1~
was the powerful minister of the State of Lu at that time. Confucius hoped that the
two students who worked in Ji Kangzi's family could help persuade Ji Kangzi to
implement unified, stable, and prosperous Confucian politics in the State of Lu. He
did not agree with this action of attacking Zhuan Shi's small country to intensify
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contradictions. One of Confucius's sentences expresses his thoughts, "Rulers of states
and chiefs of families are not troubled lest their people should be few, but are troubled
lest they should not keep uniform and fair distribution; that they are not troubled with
fears of poverty, but are troubled with fears of want of happiness among the people.
HEEZRE, NEFEMEAY, NEEMBEANZ. 3" Quushu Zhiyao quoted the
annotation of Kong Anguo fL % in the Han Dynasty: "Do not worry about the
scarcity of land and people, but worry about the fairness and rationality of politics,
and worry about the inability to stabilize the people so that the country will be rich. A
BEMANRZFED, BBUGZ AT BEAGRLZRE, RZBE . " Scholars of past
dynasties have disputed the gua 2 and pin & in this sentence. Some people think
that these two words should be transposed, corresponding to the following sentence
"If a property can be distributed evenly, there is no so-called poverty, and people will
not feel small if they live in harmony with each other, because unity is strength. 3] #
2, FI#EZE. *" For example, Dong Zhongshu in the Han Dynasty quoted the words "
ANBEMEALY), ABREMEAZ. " in his Spring and Autumn Fanlu 58K E #%.
The words gua Z and pin & were to be transposed. Because the character jun #3) in
the following was as far as one in terms of finance, while the characters he Al and an
%z were as far as one in terms of the people's country. Zhu Xi %k # of the Song
Dynasty, in his Commentary on the Analects of Confucius, said: "The character gua %
means the people are few. The character pin & means the lack of money. The
character jun ¥3) means each person has his share. The character an % means peace
between the upper and lower world. Ji wanted to attack and seize the State of Zhuan
Yu because he was worried about the small number of land and people, and the
domestic political injustice. However, Ji was in power at that time, and the monarch
of Lu had no people in his heart, which led to political injustice. The monarch was
weak and the ministers were strong, they were feel uneasy. %, sgba/b. &, =,
%1, WSy, %, B ETHZ. FRZAEGER, BFHREH. RERFR
W, MEAKEK, UASR. Bk, HARKR, ALK, © Liu Baonan
ZIE M of the Qing Dynasty said, "The character gua % means most people go into
exile. The character jun means the salary of the class and the land will be even. Z 3,
REMTW. BF, SYLE . I HA B, " Cheng Shude FE5{E believed
that the original text was no problem. Confucius wanted to express the idea that
compared with the number of land and people, whether domestic politics is fair and
reasonable and whether the social order is stable is the most important.

Later, the Qunshu Zhiyao had been quoted from section and line 4 to section and
line 12. Of the nine sections and lines, eight were the principles that must be
understood to become a gentleman. The fourth section and line described that good
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friends have three characteristics, while bad friends also have three characteristics.®
The fifth section and line described the three likes that are beneficial to people and the
three likes that are not beneficial to people.” The sixth section and line described
three mistakes that are easy to make when serving a gentleman.!® The seventh section
and line told that there are three periods when a gentleman needs to be cautious.'!
The eighth section and line told that the gentleman was very strict about three things
and dare not neglect them, while the villain is the opposite.'> Section and line 9
introduced four reactions of people to knowledge.!* section and line 10 described
nine things that a gentleman needs to think carefully.!* In section and line 11, Qunshu
Zhiyao only took the first sentence, which was also the focus of the whole section and
line. It was to warn people to learn good deeds, and to see evil deeds should be like
putting your hands into boiling soup to avoid fear."> However, Section and line 12
dealt with the different results of the three characters after their death.!® The Duke of
Jing was a monarch of the state of Qi, which was a big country. There were thousands
of military vehicles, one had four horses, and one thousand had four thousand horses.
In addition, there were many treasures. It can be seen that he was very rich. As the
monarch of a big country, Duke Jing had such power. But on the day of his death,
people could not think of any good deeds he can praise. Nobody would think of him
and praise him. In contrast, In ancient times, there were two brothers, Boyi and Shuqi.
In the age of Confucius, people also praised them. Because Boyi and Shuqi were the
two sons of one king of the Yin Dynasty, Boyi was the eldest son, but the father
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meant to let Shuqi succeed to the throne, Boyi saw it, so he left the country. Shuqi
also understood his father's intention and his elder brother's meaning. He felt that his
successor was sorry for his elder brother, so he also left to find Boyi. The two men
left the country, farmed in the mountains, and finally lived in seclusion in Shouyang
Mountain. From this little story, we can see that people's heart is the most important
thing in the long run. No matter how much wealth there is, there is no way to buy
people's hearts. What can remain in people's hearts are those beautiful virtues and
stories.

IV. Conclusion

In a word, all the selected articles in the book Qunshu Zhiyao were intended to
highlight the virtue of human nature, prevent future generations from making
mistakes, persuade people to discard evil from good, find out the real way to make
people happy from these selected words, and implement benevolent policies from
then on. In terms of the selected chapters in the Analects of Confucius, such as Ji Shi,
Zi Lu, Xue Er and Yan Yuan, their themes are closely related to this. The sections and
lines of Ji Shi were based on words of exhortation, which were in line with the
function of advising the monarch in Qunshu Zhiyao. For example, the two stories
mentioned above are the result of the painful experience of some kings and ministers.
From Ji's ambition to the end of his family to the fact that the Duke of Qi Jing,
although he had a lot of treasures, he did not gain the respect of future generations.
We can see that it belongs to the advice. In addition, there are eight other selected
chapters in Ji Shi, none of which is about teaching what to like and do not like, what
to pay attention to, and who to make friends with, all of which are carefully selected
from the heart.
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